
Berkano

Proizvođač: KGK TREND Sp. z o. o. Ujastek 
5b, 31-752 Cracow, Poland. Made in PRC

Sigurnosni standard: EN IEC 62368-1:2020+A11:2020; EN 
55032:2015+A11:2020+A1:2020; EN 55035:2017+A11:2020; EN IEC 
61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021; EN 
61000-4-2:2009; EN IEC 61000-4-3:2020; EN 61000-4-4:2012; EN 
61000-4-5:2014+A1:2017
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Baterie: Litiu-polimer 1150mAh
Dimensiuni: 124x72x17mm 
Greutate: 123g

CAMERA
Iluminare minimă: 0 lux (LED IR pornit)
Rezoluție: 720p
Raza de acțiune în modul noapte: 5metri
Senzori: lumină/temperatură 
Dimensiuni: 116x72x66mm
Greutate: 179g 

11.	CARD DE GARANȚIE
Produsul este însoțit de o garanție de 24 de luni.
Condițiile de garanție pot fi găsite la: https://neno.pl/gwarancja
Detaliile, adresa de contact și de serviciu pot fi găsite la: 
https://neno.pl/contact/?lang=en
Specificațiile și conținutul pot fi modificate fără notificare prealabilă. Ne 
cerem scuze pentru orice inconvenient.
KGK Trend declară că dispozitivul Neno Berkano este conform cu cerințele 
esențiale ale Directivei 2014/53/UE. Declarația completă poate fi consultată 
la următorul link: https://neno.pl/download/DOC/deklaracja-CE-Neno-Ber-
kano.pdf 

HR/BA
KORISNIČKI PRIRUČNIK

Hvala vam što ste kupili naš proizvod! 
S ovim uređajem možete pratiti djetetov san ili se igrati u drugoj prostoriji u 
stvarnom vremenu. 

Ovaj priručnik sadrži sve informacije potrebne za ispravnu uporabu uređaja. 
Prije upotrebe elektroničke dadilje, preporučujemo da umetnete i potpuno 
napunite bateriju u monitor kako bi nastavila raditi ako isključite električnu 
mrežu kako biste je premjestili u drugu prostoriju. Prije instaliranja opreme 
pročitajte sigurnosne upute.
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OPREZ: Ostavite kabel za punjenje na sigurnom mjestu (položaju) izvan 
dohvata djeteta. Ako to ne učinite, dijete može biti izloženo opasnosti od 
gušenja ili drugih opasnih situacija (npr. strujni udar).

01.	SADRŽAJ KOMPLETA
1.	 Kamera
2.	 Monitor
3.	 Napajanje x2
4.	 Upute za uporabu
5.	 Set za montažu na zid
6.	 Fleksibilan nosač

UPOZORENJE: Koristite samo originalni punjač za originalni set. Ne spajajte 
izravno na napajanje od 220 / 230V. Nepoštivanje uputa može dovesti do 
oštećenja uređaja ili drugih opasnih situacija.

02.	OPIS KAMERE
VIDI SL. A

1.	 Senzor temperature
2.	 Gumb za uparivanje
3.	 USB-C utičnica za punjenje
4.	 Zvučnik
5.	 Mikrofon
6.	 Svjetlosni senzor
7.	 Objektiv kamere
8.	 Infracrvene LED diode
9.	 Dioda za napajanje

03.	OPIS MONITORA
VIDI SL. B

1.	 LCD zaslon
2.	 Mikrofon
3.	 LED za napajanje/signal 
4.	 Tipka za glasnoću +/gore 
5.	 Tipka za prijenos glasa/tipka za kontrolu reprodukcije uspavanke
6.	 Zumiranje
7.	 Tipka za smanjenje svjetline zaslona/lijevo
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8.	 Izbornik/tipka OK 
9.	 Tipka za povećanje svjetline zaslona/desno
10.	Uključivanje rotacije kamere
11.	Tipka za uključivanje/natrag
12.	Tipka za smanjivanje glasnoće
13.	Zvučnik
14.	USB-C utičnica za punjenje

04.	IKONE NA ZASLONU MONITORA 
VIDI SLIKU C

1.	 Indikator jačine signala
2.	 Prikaz prve ili druge kamere
3.	 Temperatura na lokaciji kamere
4.	 Reprodukcija uspavanke
5.	 Alarm uključen
6.	 VOX način rada uključen
7.	 Zumiranje
8.	 Indikator baterije
9.	 Uključena funkcija strujanja zvuka
10.	Datum i vrijeme
11.	Podešavanje razine svjetline 
12.	Kontrola glasnoće

05.	MJERE OPREZA
1.	 Ova oprema je u skladu sa svim relevantnim EMF standardima i sigur-

na je za rad pod uvjetom da se koristi kako je opisano u korisničkom 
priručniku. Potpune izjave o sukladnosti dostupne su za preuzimanje 
na: www.neno.pl. Uvijek pažljivo pročitajte upute u ovom priručniku 
prije upotrebe uređaja.

2.	 Potrebna je montaža za odrasle. Držite male dijelove podalje od djece 
tijekom sastavljanja.

3.	 Ovaj proizvod nije igračka. Ne dopustite djeci da se igraju s uređajem.
4.	 Elektronička dadilja nije zamjena za odgovoran nadzor odrasle osobe.
5.	 Ne stavljajte nadzornu jedinicu ili kabele u dječji krevetić ili na dohvat 

dojenčeta (najmanje 1 metar).
6.	 Ako montirate na dječji krevetić, držite odgovarajuću udaljenost od 

dohvata djeteta.
7.	 Držite kabele izvan dohvata djece.
8.	 Nemojte koristiti jedinicu u blizini vode ili izvora topline. 
9.	 Koristite samo napajanje isporučeno s uređajem. 
10.	Ne dodirujte kontakte utičnice oštrim ili metalnim predmetima.

PAŽNJA: Na domet uređaja utječu vanjski čimbenici (npr. zidovi, visokona-
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ponski vodovi, druga električna oprema), tako da stvarni domet može biti 
mnogo manji od navedenog.

06.	POČETAK RADA
Napajanje kamere

1.	 Priključite mali utikač napajanja na konektor za napajanje fotoapara-
ta, a drugi kraj u mrežnu utičnicu od 220 V. 

NAPOMENA: Koristite samo isporučeno napajanje.
2.	 Svjetleća plava LED dioda označava da kamera radi.

Pratite napajanje
1.	 Preporuča se potpuno napuniti bateriju glavne jedinice prije prve 

upotrebe. To će omogućiti nesmetan rad jedinice čak i u slučaju 
nestanka mrežnog napajanja.

2.	 LED dioda za punjenje će zasvijetliti kako bi označila da je punjenje 
baterije počelo.

07.	KORIŠTENJE UREĐAJA
Priprema uređaja
Postavite jedinicu za nadzor na prikladno mjesto (npr. na stol) i usmjerite 
objektiv kamere prema području koje želite nadzirati. Podesite kameru dok 
ne budete zadovoljni slikom koju prikazuje monitor. Uključeni su i fleksibilni 
nosač i set za montažu na zid s kojima možete montirati kameru bilo gdje. 
Nakon montaže provjerite je li kamera pravilno pričvršćena i da neće ispasti 
iz navoja.
NAPOMENA: Ne stavljajte nadzornu jedinicu na dohvat djeteta! Ako postoje 
smetnje sa slikom ili zvukom, premjestite jedinice na druga mjesta i uvjerite 
se da nisu u blizini druge električne opreme.
 
Uparivanje kamere
Priključena kamera već je tvornički uparena, ne morate je ponovno regi-
strirati s prijemnikom (LCD) osim ako ne izgubi vezu s monitorom. Za detalje 
pogledajte odjeljak „Registracija fotoaparata”.

Gumb VOX
Pritisnite tipku MENU za ulazak u VOX način rada. U ovom načinu rada zaslon 
se automatski isključuje radi uštede energije. Zaslon se automatski ponovno 
aktivira kada se otkrije šum na lokaciji kamere.

Reprodukcija uspavanke
Pritisnite tipku za kontrolu reprodukcije glazbe da biste uključili glazbeni 
player i reproducirali uspavanku putem ugrađenog zvučnika fotoaparata. 
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Ponovno pritisnite istu tipku za isključivanje reprodukcije uspavanke

Funkcija prijenosa glasa 
Pritisnite i držite tipku PTT (mikrofon) na jedinici monitora kako biste 
razgovarali s djetetom putem zvučnika kamere. Odgovarajući simbol pojavit 
će se na dnu zaslona.

Kontrola glasnoće 
Tijekom reprodukcije pritisnite tipku DOLJE za smanjenje glasnoće ili tipku 
GORE za povećanje glasnoće. Trenutna razina glasnoće bit će prikazana na 
zaslonu 5 sekundi.

08.	OPCIJE IZBORNIKA
Glavni izbornik
Pritisnite tipku ‚OK’ za ulazak u glavni izbornik koji sadrži 6 stavki:

1.	 Kamera
2.	 Alarm
3.	 Postavkama
4.	 VOX
5.	 Jezik
6.	 Podaci o sustavu

Pritisnite tipku GORE ili DOLJE za pomicanje kursora za odabir željene opcije. 
Zatim upotrijebite gumb OK za ulazak u podizbornik odabrane stavke. 
Pritisnite tipku RETURN za povratak na glavni zaslon.

Registracija kamere
•	 Dodavanje kamere

Pritisnite gumb OK za pristup funkciji dodavanja kamere, a zatim pri-
tisnite gumb za uparivanje (povezivanje) na stražnjoj strani nadzorne 
jedinice u roku od 10 sekundi. Ako želite dodati još jednu kameru, 
odaberite CAMERA2. Nastavite kao i s prvom kamerom.

•	 Pregled kamere
Funkcija vas obavještava o pregledu s prve ili druge kamere.

•	 Promjena prikaza kamere
Upotrijebite strelice za prebacivanje slike s kamere1 na kameru2 ako 
je monitor uparen s dvije kamere. Za pokretanje automatskog preba-
civanja odaberite <<Uključi pregled kamere>> u IZBORNIKU.

•	 Izbrišite kameru
Omogućuje vam uklanjanje prethodno dodane kamere.

•	 LED za napajanje
Odaberite hoće li se LED dioda fotoaparata automatski isključiti/
uključiti/uključiti.
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•	 Glasnoća portafona
Odaberite razinu glasnoće zvuka koji prenosi monitor. 

•	 Uspavanke
A.	 Odaberite jednu od osam dostupnih uspavanka ili omogućite 

reprodukciju u petlji
B.	 Postavite nisku/srednju/visoku glasnoću

Alarm 
Pritisnite OK za prelazak na opciju alarma, a zatim pomoću tipki gore/dolje 
promijenite vrijeme. Pritisnite OK za potvrdu.

Postavkama
1.	 Vrijeme i datum

Ovaj izbornik sadrži dvije stavke:- Postavi datum/vrijeme- Postavi 
format datuma/vremena. Pomoću strelica pomaknite pokazivač i 
promijenite vrijednost.

2.	 Jedinica temperature
Jedinicu možete prebaciti na stupnjeve Celzijusa ili Fahrenheita.

3.	 Antimigracija 
Možete podesiti način osvježavanja slike (50/60Hz) kako biste prilago-
dili parametre prikaza kako biste uklonili treperenje slike.

4.	 Zvuk upozorenja
Pomoću strelica odaberite glasnoću i zvuk upozorenja.  

5.	 Monitor LED
Pomoću strelica isključite ili prilagodite svjetlinu LED diode na 
monitoru.

6.	 Pozadinsko osvjetljenje zaslona
Možete podesiti stupanj pozadinskog osvjetljenja LCD zaslona.

09.	UKLANJANJE BATERIJE
1.	 Isključite iz napajanja.
2.	 Podignite postolje.
3.	 Prijeđite prstom kako biste uklonili poklopac koji prekriva bateriju.
4.	 Izvadite bateriju.
5.	 Pažljivo izvucite utikač baterije iz priključka. Nemojte povlačiti kabele 

prilikom izvlačenja utikača baterije.

10.	TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
OPĆENITO
Frekvencija: 2,4 GHz 
Radna temperatura: -10 do +50°C
Dopuštena vlažnost zraka: <85%
Domet: do 260m (otvoreni prostor)
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Maksimalna radiofrekvencijska snaga emitirana u frekvencijskom području: 
17dBm
Frekvencijski raspon: 2.400-2.483.5GHz

MONITOR
Zaslon: 3,2” IPS LCD
Rezolucija videozapisa: 320x240p
Baterija: Litij-polimer 1150mAh
Dimenzije: 124x72x17mm 
Težina: 123g

KAMERA
Minimalno osvjetljenje: 0 luksa (IR LED uključen)
Rezolucija: 720p
Domet u noćnom načinu rada: 5 metara
Senzori: svjetlost/temperatura 
Dimenzije: 116x72x66mm
Težina: 179g 

11.	JAMSTVENI LIST
Proizvod dolazi s 24-mjesečnim jamstvom.
Jamstvene uvjete možete pronaći na: https://neno.pl/gwarancja
Detalje, kontakt i adresu servisa možete pronaći na: https://neno.pl/
contact/?lang=en
Specifikacije i sadržaj podložni su promjenama bez prethodne najave. Ispriča-
vamo se zbog neugodnosti.
KGK Trend izjavljuje da je uređaj Neno Berkano u skladu s osnovnim zahtjevi-
ma Direktive 2014/53/EU. Cijelu izjavu možete pronaći na sljedećoj povezni-
ci: https://neno.pl/download/DOC/deklaracja-CE-Neno-Berkano.pdf 

RS/ME
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala vam što ste kupili naš proizvod! 
Pomoću ovog uređaja možete pratiti san vašeg djeteta ili igrati u drugoj sobi 
u realnom vremenu. 
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